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“MPOC KOAACCIAC

2 MAYAOC MAMNOCTOAOC MMAEXPICTOC IHCOYC
91TM MOY(WW MMNOYTE. MN TIMOBEOC MCON.
B €YCOAl NNECNHY ETOY2AB ETON KOAOCCA
UMMICTOC 9M MEXPICTOC.  TEXAPIC NHTN
UN TPHNH EBOA 2ITM TMNOYTE MENEIWT.
FTNWMN2MOT NTM NMNOYTE MEIWT MNENXOEIC
IHCOYC MEXPICTOC. ENMAHA  22PWTN
NOYOEI®) NIUM 2 NTEPNCWTM ETETNMICTIC
91U MEXPICTOC IHCOYC. AY(W) TETNAFAMH ETXI
€90YN ENETOYAAB THPOY. € ETBE BEANIC ETKH
NHTN €2PAl 9N MIMHYE. Tl ENTATETNCWTHM
EPOC 92U MWAXE NTMUE MMEYATTEAION. S Ml
ETNOHT THYTN KATA ©€ E€T(2M MKOCMOC
THP( € TKAPMOC AY(W EUAYZANE KATA O€
ON N2HT THYTN XIN ME200Y ENTATETNCWTM
AYW ATETNEIUE ETEXAPIC MIMNOYTE ON
OYME.  Z KATA O€ ENTATETNEIME EBOA
91TOOT( NEMADPA MMEPIT MENWBP 2O,
[Al EYMICTOC 22PWTN ME.  NAIAKONOC
MMEXPICTOC. A M2l ENTAYTAMON ETETNAMAMH
91U MEMNEYMA. & ETBE Ml 200WN XIN ME200Y
ENTANCWTM NTNAO AN ENWAHA 23PWTN
AYW) ENTWB2 XEKAAC ETETNEXWK EBOA
UMMCOOYN MMAECOYW(W) ETPETNMOOWE 9N
CO®IA NIM MN TNTPUN2HT MIMNEYMATIKON.
I EMOOWE 2 NEMMWA MMINOYTE EMETPANA(|
THP(]. ETETN T KAPMOC 9N 2B NI NATASON.
AYW ETETNAYZANE 2 TMCOOYN MMNOYTE.
2 ETETNSMSOM 9N &OM NIM KATA MNTAXPO
UMMECEOOY E20YN EOYMOMONH NIM. N
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OYMNTOAPW2HT. ©® ETETNWN2MOT NTUMEIWT
ON  OYPA(E. N2l ENTA(TEZM  THYTN
€90YN ETMEPIC MMEKAHPOC NNETOYAAB 2M
MOYOEIN. T MAl ENTA(NEOM THYTN €EBOA
ON TEZOYCIA MMKAKE.  E€AYMENE THYTN
€90YN ETUNTPPO MMWHPE NTEYATAMH.
2 Ml ENTANXI NOHT( MMCWTE MKW EBOA
NNNOBE. € €TE Ml ME OIKWN MIMNOYTE.
NIATNAY €POC. MWPM MMICE NCWNT NIM.
5 XE 9PAl N2HT(| NTAYCNT MNTHPC(| NET2N
MIMHYE YW NET2IXM MK22 NETNNAY €EPOOY
UN NETNTNNAY EPOOY AN EITE NEBOPONOC
€ITE MUNTXOEIC EITE NAPXH EITE NEZOYCIX
NT2A MTHP( MWME €EBOA 2ITOOTY AYW
NTAYCONTOY €POC]. ZaYW (YOOI 2ATEY2H
THPOY.  AYW NTA MNTHP( 22€PAT( NA(.
" AYW NTOC| ME TAME MMCWMA NTEKKAHCIA
€TE NAl ME TAPXH MNWPM MMICE EBOA 2N
NETMOOYT. XEKAAC ECIEMWINE €O NWMOPM
NOHTOY THPOY. ©® X € NTA NX WK THPC| OYWW)
€OYW?2 9PAl NOHT(. K AY(W €BOA 2ITOOT(|
€9€TM NTHPY €EPOC.  €XC2AY NEIPHNH
OITM MECNO(C MMECTAYPOC EITE NET2IXM
MNKA2 E€ITE NETON MMHYE. & AY(W NTWTN
UMIOYOEIW) ETETNO NOMMO. AYUW NXAXE oM
METN2HT 2N NE2BHYE MMONHPON. K8 TENOY
A€ AC(2€TN THYTN 2M MCWMA NTE(CAP3
€BOA OITM MECMOY €EMAP2ICTA MMWTN

ETETNOYAAB AYW NATTWAM €EUN NOBE XI|
€20YN EPWTN MMNECMTO €BOA. X €EMXE
TETNAMOYN €BOA 2N TNICTIC €ETETNXE
CNTE EBOA AYW ETETNTAXPHY ENCENWWNE
MUWTN AN EBOA 2N ©EANIC MMEYAITEAION Ml
ENTATETNCOTME( ENTAYTAWEOEIW) MMOJ
2M NCWNT THPY E€T2ATNE NAl ENTAIQWDNE
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Nad ANOK MAYAOC NKHPY3 AYW NAIAKONOC.

K& TENOY TPADE 2N NAMKOO2 92PWTN.
AYE EIXWK EBOA  MIMCEENE NNEOAIWIC
MMEXPICTOC 2N TACAP3. 92X MECCWMA ETE

MAl NME TEKKAHCIA. K€ TAl ENTAIOWNE NAC
NAIAKONOC. KAaTad TOIKONOMIA MINOYTE
ENTACTAAC Nal €20YN EPWTN. ETPAXWK

€EBOA MMWAXE MMNOYTE. kS MUYCTHPION

€OHIM XIN NAIWN. MN NIFreEN€Ed NNPWME.
TENOY A€ A OYON2( €BOA NNE(TIETOYAAB.

kZ Nal ENTX TINOYTE OYWW ETAMOOY XE OY
TE TMNTPMMAO MNEOOY MMEIMYCTHPION 2N
N2EOBNOC. €TE MNMAITE MEXPICTOC N2HTTHYTN.
BEANIC MMEOOY. kA MAl ANON ETNTAWEOEIQ)
MMO( ENTCBW NMWME NIM AYW ENTCABO
MMOQY 2N CO®IA NIM XE€ ENETAZ2E PWME
NIM €PAT( NTEAIOC 2M NEXPICTOC IHCOYC.
ke MAl €T2ICE MMOI EPO(| EEIATWNIZE KATA
TECENEPTIA ETENEPTTI N2HT 2N OYSOM.

B
> TOYWW AP ETPETNEIME XE OYAW) NSOT
NE NATWN ETEIPE MMO( 2APWTN. MN
NETZN AAOAIKIA. MN OYON NIM ETEMIOYNAY
€NA20 2N TCAP3. B XEKAAC €EPE TIEYPHT
MTON €AYTAXPOOY 2N OYararH. AYW
EMNTPUMAO NIM MNOTWT NZHT NTMNTCABE

€MNCOOYN MIMMUYCTHPION MINOYTE. T Tl
ETOYN2HT N&I NA2WWP THPOY NTCO®IA.

MN MCOOYN EY2HIM. 2MNAl €EIXW MMO(| XE NNE
AAAY P2AA MMWTN 2N 2ENWAXE ENECWOY.
€ EWXE 2N TCAP3 MAP ENT2ATE THYTN 2N
AMA TNMMHTN 24 NEMNNEYMA EEIPADE AYW
EEIKAWYT ETETNTAZIC AYW MTAXPO NTETN
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MICTIC €TXI €20YN EMEXPICTOC. S NOE &€
ENTATETNXI| MMEXPICTOC IHCOYC MXOEIC
MOOWE 2PAl NOHT(| 2 ETETNXE NOYNE EBOA
AYW EYKWT MUMTN NOHTC ETETNTAXPHY
ON TMICTIC KATA O€ ENTAYTCABE THYTN
ETETNP2OYO 2N OYWMOMOT. A SWWT MHMWC
NTE OY2 WWME EOWA MUWTN EBOA 2ITN
TEDIAOCODIA MN TAMATH ETWOYEIT KATA
MMAPAAOCIC NNPWME KATA  NECTOIXION
MMKOCMOC ENKATA MEXPICTOC IHCOYC AN.
6 XE EPE NXWK THPC NTUNTNOYTE OYH9
NOHT( CWMATIKWC. T AYW ETETNWOOM
NOHT(] ETETNXHK EBOA E€TE Mal ME TAMNE
N2APXH NIM 21 €30YCIA NIM. = Ml ON
ENTAYCBBE THYTN N2HT( 9N OYCBBE AXN
81X 9 MKWKA2HY MNCWMA NTCAP3 2 MNCBBE
MMEXPICTOC. B EAYTEMC THYTN NMMA(
oU MBAMTICMA.  MNAl ON ENTATETNTWOYN
NOHT( 9N TMICTIC NTENEPMA MMNOYTE.
N2l ENTXCTOYNOC(] €BOA 9N NETMOOYT.
T AY(D)  NTWTN  ETETNMOOYT 2N
UMAPANTMOMA  MN  TUNTATCBBE  NTETN
CAP3.  A(TAN2ETTHYTN NMMUAJ. €2UKW
NHTN  €BOA NNETNMAPANTWMA  THPOY.
2 €EAC(JOTE EBOA MIMXIPOTPAPON ETEPON

ON NAOMMA Mal ENECJWOOMN OYBHN Al
MO NTMHTE 2dWT MMO( EMECTAYPOC.
€ EACIKAAUKA2HY NNAPXH MN NEZOYCIX YW
ACJOYON20Y €BOA. EAUTXAEIOC| EBOA 2N
OYMAP2HCIA 9PAI NOHT([. 15 MIMPTPE AXdY &€
KPINE MMWTN HON OYMM HON OYCW HON
OYMEPOC N HNCOY2 HNCABBATON. 7 Nl
ETWOON N2AIBEC NNETNADOWME.  MCWMA

A€ MMNEXPICTOC ™ UMPTPE AAAY BEPE THYTN
NOHT( €CJOYWW 9N OYSBBIO MN MO)MWOE



KOAACCIAC BiI® \Y KOAACCIACT:H

NNATTEAOC NENTACNAY €EPOOY ECMOOWE
€EIKH €(|XOCE N2HT 2ITM M2HT NTEC/CAP3.
I8 AYW ENCAMAOTE AN NTAME TAl ETEPE
MNCWMA THP(| XI €BOA N2HTC 2ITN NETPA
MN MUPPE EYKWT MUMOC] AYW ECJARA (JAYZANE

NTAY3ZHCIC MNNOYTE. K EWQXE ATETNMOY MN
MNEXPICTOC EBOA 2N NECTOIXION MIMKOCMOC.

A2PWTN TETNAOIMATIZE 2M MNMKOCMOC NB€
NNETON2. K& MMPXW®W2 OYAE MMPXITNE.
OYAE MMP2WN €20YN. & Nal THPOY €YQ)OOTr
EYTAKO MMNETCTO €BOA. KATA N2WN. AYW
NECBUW NNPWME. Kk N2l MEN EYNTAY MMAY
NOYW)AXE NCODIA 2N OYOYWW NOMWE. MN
OYEBBIO. MN OYMNTATTCO MMCWMA 2N
OY 1 MH AN MPOCMNCEI NTCAP3.

S

3 EWXE ATETNTWOYN SE MN TMEXPICTOC
(DINE NCA N2 TME MNUA ETEPE MEXPICTOC
NOHT(| €C2MOOC 92ITOYNAM  MINOYTE.
B UEEYE ENA TME.  NET2IXM MKA2 aN.
T ATETNMOY TAP.  AYMW MNETNWN?2 2HM UN
MEXPICTOC 2M MNOYTE. 2 EPWAN MEXPICTOC
OYION2 €BOA €TE MENWN2 ME.  TOTE
OWT THYTN TETNAOYWN?2 €BOA NMMA(
ON OYEOOY. € MOYOYT &E NNETNMEAOC
ET21XM MKA2 TIIOPNEIA TAKABAPCIA MMAB0C
TEMIBYMIA E600Y TMNTMAITO N2OYO ETE TAl
TE TUNTPEQWMWE EIAWAON. SNAI EPE TOPTH
MIMNOYTE NHY ETBHH TOY. Z EATETNMOOWE
ON Nal 20T THYTN MTIOYOEIW) NNE20OY
ETETNON2 9N Nl H TENOY A€ KW
NCIOTN N2WB NIM TOPTH MSWNT TKAKIA
TMNTPE(XI0Y2 OYW)AXE NAOC| MMPTPECE
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€EBOA 2N PWTN. © MMPXISOA ENETNEPHY.
EATETNKA THYTN KAZ2HY MMNPWME NaC MN

NE(2BHYE. I AYW ATETNT 2IWTTHYTN
UMBPPE. N2l ETPBPPE EMCOOYN KATA
OIKWON MMENTACONTC. ™ MM2 €TE MN
9EAMHN N2HT(| 21 IOYAJl CBBE 21 MNTATCBBE
BAPBAPOC CKYSHC 2M22A PM2E 2AAAX MTHP(
AYW MET2M NTHPY TME MEXPICTOC. ©® T4€
91T THYTN 200C COTM MMNOYTE NETOYAAB
UMEPIT  N2ENCMAMXNON  MMNTWAN2THC
NOYMNTXPHCTOC NOYOBBIO NOYMNTPMPAW)
NOYMNTOAPW2HT. T ETETNANEXE NNETNEPHY

AYW ETETNKW €BOA NNETNEPHY. €WWIIE
OYA EOYNT( OYAPIKE MN OYd KATA ©€ ENTA

MEXPICTOC KW NHTN €BOA. APITEIZE 20T
THYTN. 12 €XN Nl A€ THPOY TATAMH E€TE
Tal TE TUPPE MMXWK EBOA. 1€ AYW T PHNH
MMEXPICTOC MAPECTAXPO 9N NETNOHT.
Tal ON ENTAYTEOM THYTN EPOC M MCWMA.
AYW NTETN QWME NPEWMNOMOT. 5 NWAXE
MMEXPICTOC MAPECIOY(W? N2HT THYTN 2N
OYMNTPMMAO ETETNTCBW 9N CO®IA NIU
AYW) ETETNTCABO MMWTN 9N 2ENWAAMOC
UN 2ENCMOY MN 2€ENWAH MMNEYMATIKON
9PAl 9N TEXAPIC ETETNXW 2N NETNOHT
EMNOYTE. 2 YW 2B NIM ETETNAAAY oM
NWAXE HOM MOWB NTETNAAY THPOY 2Pl
ol MPAN MMENXOEIC IHCOYC ETETNWM2MOT
NTMMNOYTE MEIWT EBOA2ITOOT(. WNE2IOME
OYMOTACCE NNETN2OOYT NOE ETWE 9M
MNXOEIC. 1® NOOOYT MEPE NETN2IOME. AYW
UMPNOYSC €POOY. K N(MHPE CWTM NCX
NETNEIOTE KATA CMOT NIM NI FAP ME MOYWW)
MMXOEIC. & NEIOTE MMP TNOYSC NNETNWHPE
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XE NNEYOYAC NOHT. K8 N2MU2A3A CWTM
NCXA NETNXICOOYE KATA CAP3 9N OYMNTEIA
NSAYON AN 9(C PECJAPECKE NPIME dAAX ON
OYMNTOAMAOYC NTE METNOHT ETETNP2OTE
OHT(| MMXOEIC. K 2B NIM ETETNAAAY
APICOY 9M METN2HT THP( 9WC ETETNEIPE
UMOOY MMXOEIC NPWME AN. K2 ETETNCOOYN
XE TETNAX| €BOA 9ITM MXOEIC MMNTOYEIO
NTEKAHPONOMIA. NTETN P2U2AA MMXOEIC
MEXPICTOC. ke METXI TAP NSONC (NAX]
MMTOYEIO MMXI NSONC ENTAUAAC[. AYW MN
MNTPE(XI 90.

A
2 NXICOOYE APIMAIKAION.  AYW MWW
NNETN2MO22A.  ETETNCOOYN XE NTWTN
9T THYTN OYNTHTN MXOEIC 9N TIE.
B [IPOCKAPTEPI EMEWAHA. ETETNO NOYWH
NPOEIC NOHT( 9N OYWMN2MOT. T ETETNWAHA
OWWN 2APON  XEKAAC €EPE  TNOYTE
OYION N3N MMPO MMNWAXE ETEPENXW
MIMUYCTHPION  MIMNOYTE. Nal €TMHP
€TBHHT(| 2 XE €EIEOYON2(] €EBOA NOE€
ETWE EPOI EWAXE. € MOOWE 9N OYCODIA.
ETETNWWMN MMEYOIW) NNX2PN NET2IBOA.
S MAPE METNWAXE NOYOEIW) NIM MWNE
ON OYXAPIC E€(JXOKP N2UOY ETPETNEIME
€0E ETEWWE EWAXE UN TMOYA TMOYA.
z (JNATAMWTN ENET N2HTOY THPOY NGl
TYXIKOC TMEPIT NCON. AY(W  MAICTOC
NAIAKONOC.  MENWMBP2U2AA 929U NXOEIC.
H MAl ENTAITNNOOY( WXPWTN EMEIOWB
XEKAAC ETETNEEIME EMNENOYW. AYW
NC[MAPAKIAEI NNETNOHT. © N ONHCIMOC
MCON MMICTOC AY(W MMEPIT MAl EYEBOA
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N2HT THYTN M€E. CENATAMWTN €2WB NIU
ET2ATHN. ' JWINE EPWTN N&I APICTAPXOC

MAWBP  AIXMAWDTOC AYW MAPKOC MNWOYA
NBAPNABAC Tl ENTATETNXI N2ENENTOAH

ETBHHT(| EJWANEI WAPWTN MO EPWTN.
> AY(W IHCOYC METEWAYMOYTE €EPO( XE€
IOYCTOC Nal ETWOOMN EBOA 2M MCBBE Nl
UAY2AY NE NAWBP P2WB €20YN ETMNTPPO
MIMNOYTE N2l ENTAYDWNE Nl MMAPHIOPIA.
B (JWINE EPWTN N&I EMADPPAC MOMIAA
NIHCOYC MEXPICTOC MAl EYEBOA NIHT
THYTN M€ EYATWNIZE NOYOEIW NIM 2APWTN
ON NEWAHA XE ETETNEA2EPAT THYTN
NTEAIOC AYW ETETNXHK 9N OYWW) NIU NTE
MNOYTE. T TPMNTPE AP NA( XE OYNTA(
UMY NOYNOs NOICE 2APWTN. MN NET2N
AA0AIKIA. MN NET2N SIEPAMOAIC. 12 (JWINE
EPWTN N&I AOYKAC TMCAEIN TMEPIT.  MN
AHMUAC. € (DINE ENECNHY ETON AAOAIKIA. UN
NYM®A. YW TCOOY2C €T2M MECHL 1S AYW
EYWANOY(W €YU NTEEIEMNICTOAH 92TE
THYTN MAPEOYOWC 2MWWC 2N TEKKAHCIA
NNAAOAIKEYC. AY(W ON MNNCMC NTETNOWC
OWT THYTN. 2 AYW AXIC NAPXINNOC X€
SWWT ETAIZKONIA ENTAKXITC 9M MXOEIC XE
EKEXOKC EBOA. 1 MACMACMOC ENTAIC2AEI(

NT28IX  TTAYAOC. APITIMEEYE NNAMPPE.
TEXAPIC NMMHTN
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This edition is available free of charge for use in free electronic editions of
the New Testament as long as the full title and copyright information are
included and credited. For written permission to use all or any part of this
document in print editions, contact the editor at www.sahidica.org.

This edition is primarily meant for use by teachers and students of
Sahidic Coptic, and to a lesser degree by Coptologists involved in scholarly
research, textual criticism, or New Testament translation.

PURPOSE

Please note: This text is a work in progress. As such, there is an ongoing
effort to standardize the spelling of words in the text. Be aware that version
updates periodically appear.

The primary purpose is to produce a standardized edition of the Sahidic
NT similar to standard Greek editions.

An additional purpose of this text is to allow side-by-side comparison with
the Greek New Testament. To facilitate this effort, a new version of the
Greek text has been developed, which is meant to better represent the
Greek text upon which the Sahidic was based. This text is entitled "The
New Testament According to the Egyptian Greek Text" [NTAEG]

This text does not include representation of either accents or supralinear
strokes, since these are used inconsistently in the original texts. There is
also a higher degree of standardization in spelling and punctuation; like
today's standard Greek master texts, but unlike both the original Sahidic
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texts, and the PHI and Coptic Society texts. Moreover, as in standard
Greek texts, instances of the Nomina Sacra have been expanded to their
full forms. This is again a departure from earlier versions of the Sahidic,
including the PHI and Coptic Society texts, which are Both inconsistent in
their usage.

Special thanks to David Brakke of Indiana University Bloomington, Brigitte
Comparini of the Packard Humanities Institute, and Michael Heiser, Aca-
demic Editor, at Logos Research Systems; for their assistance in making
this edition possible.

BASIS

Sahidica was initially based (by permission) on the Coptic New Testament,
which is an electronic publication, which was edited by David Brakke.
(PHI-CD 5.3 dated 7/2/91. Los Altos. Packard Humanities Institute. 1991).

During later development, Sahidica was electronically collated against the
Coptic CD I by the St. Shenouda The Archmandrite Coptic Society. Los
Angeles, CA dated April, 1998.

These two editions were reduced to a raw electronic form, which allowed
both to be compared electronically letter by letter with Sahidica in order to
accurately detect and report every single variation and input error in any
of the texts. Though errors are inevitable, the collators of three seperate
editions are highly unlikely to make the same errors. Therefore, this
method helps to insure the integrity of the Sahidica edition.

Throughout the project, Sahidica was also collated against printed editions
of the following coptic manuscripts, which manuscripts date from the third
century and later.

Matt: Pierpont Morgan Library M-569 collated against Bodmer XIX pa-
pyrus

Mark:* PPalau Rib. Inv.Nr.182 collated against Pierpont Morgan Library
M-569

Luke: PPalau Rib. Inv.Nr.181 collated against Pierpont Morgan Library M-
569

John: PPalau Rib. Inv.Nr.183 collated against Pierpont Morgan Library M-
569

Acts: Chester Beatty B (Copt.Ms.814) collated against Berlin P.15926 and
British Museum MS Or.7594




Paul: Chester Beatty A (Copt.Ms.813) collated against Pierpont Morgan
Library M-570 and M-571

James-Jude:** Pierpont Morgan Library M-572 collated against the Pier-
pont Morgan Library M-573 and M-601***

Revelation: Berlin MS Or.408 ( British Museum Ms 0Or.3518) collated against
British Museum MS Or.6803

* Note: The Ionger and shorter endings of Mark are based on Horner; cf
Kahle (JTS.1951.p49-57)

** Note: 1st Peter was also collated against the Crosby-Sch@yen Ms.193.

*** Note: Portions of James and Jude were reconstructed from M-573, M-
601, and four other mss.
Note on Interpolations

The short and long endings of Mark are ommited from the PPalau ms 182,
but they do appear in most mss.

To better represent the overall Sahidic tradition, both endings are in-
cluded, but in double brackets.

The pericope of the adultress (John 7:53-8:11) does not appear in any
Sahidic ms. Herein it is omitted.
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